
Ο∆ΗΓΙΑ 2004/32/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 17ης Μαρτίου 2004
για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/32/ΕΚ όσον αφορά την αναγνώριση προστατευόµενων περιοχών

που είναι εκτεθειµένες σε ιδιαίτερους φυτοϋγειονοµικούς κινδύνους στην Κοινότητα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου, της 8ης Μαΐου 2000,
περί µέτρων κατά της εισαγωγής στην Κοινότητα οργανισµών επι-
βλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής
τους στο εσωτερικό της Κοινότητας (1), και ιδίως το άρθρο 2
παράγραφος 1 στοιχείο η) πρώτο εδάφιο,

τα αιτήµατα που υπέβαλαν η Ιρλανδία, η Ιταλία, η Αυστρία και η
Σουηδία,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε την οδηγία 2001/32/EΚ της Επιτροπής, της
8ης Μαΐου 2001, για την αναγνώριση προστατευόµενων
περιοχών που είναι εκτεθειµένες σε ιδιαίτερους φυτοϋγειονο-
µικούς κινδύνους στην Κοινότητα και την κατάργηση της
οδηγίας 92/76/ΕΟΚ (2), η Ιρλανδία και µερικές περιοχές
στην Ιταλία και στην Αυστρία αναγνωρίστηκαν προσωρινά
ως προστατευόµενες περιοχές σε σχέση µε τον Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl. et al. για χρονικό διάστηµα το
οποίο λήγει στις 31 Mαρτίου 2004.

(2) Από στοιχεία που διαβίβασαν η Ιρλανδία και η Αυστρία
βάσει ερευνών, προκύπτει ότι η προσωρινή αναγνώριση των
προστατευόµενων περιοχών για την Ιρλανδία και την
Αυστρία σε σχέση µε τον Erwinia amylovora (Burr.) Winsl.
et al. πρέπει να παραταθεί για περαιτέρω περιορισµένη
περίοδο.

(3) Από στοιχεία που διαβίβασε η Ιταλία βάσει ερευνών, προκύ-
πτει ότι ορισµένες περιοχές στην Ιταλία δεν πρέπει να συνεχί-
σουν να είναι αναγνωρισµένες ως προστατευόµενες περιοχές
σε σχέση µε τον Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.,
ενώ άλλες περιοχές πρέπει να αναγνωριστούν ως «προστα-
τευόµενες περιοχές» σε σχέση µε τον Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al. για περαιτέρω περιορισµένη περίοδο.

(4) Σύµφωνα µε την οδηγία 2001/32/ΕΚ, µερικές περιοχές στη
Σουηδία είχαν προσωρινά αναγνωριστεί ως προστατευόµενες
περιοχές σε σχέση µε τον ιό των νεκρωτικών νευρώσεων του
τεύτλου για χρονικό διάστηµα το οποίο λήγει στις 31 Μαρ-
τίου 2004.

(5) Από στοιχεία που διαβίβασε η Σουηδία βάσει ερευνών,
προκύπτει ότι αυτές οι περιοχές της Σουηδίας δεν πρέπει
πλέον να αναγνωρίζονται ως προστατευόµενες περιοχές σε
σχέση µε τον ιό των νεκρωτικών νευρώσεων του τεύτλου.

(6) Εποµένως, η οδηγία 2001/32/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθεί
αναλόγως.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης φυτοϋγειονοµικής επι-
τροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Η οδηγία 2001/32/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής:

α) το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Στην περίπτωση του στοιχείου β) σηµείο 2 του παραρτήµα-
τος, για την Ιρλανδία, την Ιταλία (Apulia, Emilia-Romagna:
επαρχίες Forlí-Cesena, Parma, Piacenza και Rimini· Lom-
bardia· Trentino-Alto Adige: αυτόνοµη επαρχία Trento·
Veneto: εκτός από την επαρχία Rovigo, κοινότητες Rovigo,
Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia
Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà
Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda,
Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova
del Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo,
Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro,
Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara, και την επαρχία
Padova, κοινότητες Castelbaldo, Barbona, Piacenza
d'Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi, και
την επαρχία Verona, κοινότητες Palù, Roverchiara,
Legnago, Castagnaro, Ronco all' Adige, Villa Bartolomea,
Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari), και για την
Αυστρία [Burgenland, Körnten, Niederösterreich, Tirol
(διοικητική περιφέρεια Lienz), Steiermark, Wien], οι
ανωτέρω περιοχές αναγνωρίζονται έως τις 31 Mαρτίου
2006.»

β) το τρίτο εδάφιο απαλείφεται.

2. Το παράρτηµα τροποποιείται σύµφωνα µε το παράρτηµα της
παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 2

1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν και δηµοσιεύουν το αργότερο έως
τις 20 Απριλίου 2004 τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται για να συµµορφωθούν µε την
παρούσα οδηγία. Κοινοποιούν άµεσα στην Επιτροπή το κείµενο των
εν λόγω διατάξεων, καθώς και πίνακα αντιστοιχίας µεταξύ των εν
λόγω διατάξεων και της παρούσας οδηγίας.
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(1) EE L 169 της 10.7.2000, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 2003/116/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 321 της
6.12.2003, σ. 36).

(2) ΕΕ L 127 της 9.5.2001, σ. 38· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 2003/46/ΕΚ (ΕΕ L 138 της 5.6.2003, σ. 45).



Εφαρµόζουν τις διατάξεις αυτές από τις 21 Απριλίου 2004.

Όταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις ανωτέρω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνο-
δεύονται από την αναφορά αυτή κατά την επίσηµη έκδοσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα
κράτη µέλη.

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείµενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις
οποίες θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 3

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης.

Άρθρο 4

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 17 Μαρτίου 2004.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1. Στο στοιχείο β) σηµείο 2, η εγγραφή στη δεξιά στήλη αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Iρλανδία, Iταλία (Abruzzi· Apulia· Basilicata· Calabria· Campania· Emilia-Romagna: επαρχίες
Forlí-Cesena, Parma, Piacenza και Rimini· Friuli-Venezia Giulia· Lazio· Liguria· Lombardia· Marche· Molise· Piemonte·
Sardinia· Sicilia· Trentino-Alto Adige: αυτόνοµη επαρχία Trento· Toscana· Umbria· Valle d'Aosta· Veneto: εκτός από την
επαρχία Rovigo, κοινότητες Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta,
Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda
Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con
Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara, την επαρχία Padova, κοινότητες Castelbaldo, Barbona,
Piacenza d'Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi, και την επαρχία Verona, κοινότητες Palù, Roverchiara,
Legnago, Castagnaro, Ronco all'Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari), και για την Αυστρία
[Burgenland, Körnten, Niederösterreich, Tirol (διοικητική περιφέρεια Lienz), Steiermark, Wien], Πορτογαλία, Φινλανδία,
Ηνωµένο Βασίλειο (Βόρεια Ιρλανδία, Isle of Man και Channel Islands)»

2. Στο στοιχείο δ) σηµείο 1, η εγγραφή στη δεξιά στήλη αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«∆ανία, Γαλλία (Βρετάνη), Iρλανδία, Πορτογαλία (Aζόρες), Φινλανδία, Ηνωµένο Βασίλειο (Βόρεια Ιρλανδία)»




